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Code d’identification unique du produit  type :
Unique identification code of the product-type:

Déclaration des performances
Declaration of Performance

N° FRU-DoP-S 19x175 _______ G3_____-14

S 19x175 _______ G3_____

0

Extérieur

Nom, raison sociale ou marque déposée et adresse de contact du fabricant, conformément à l’article 11,
paragraphe 5:

Intended use or uses of the construction product, in accordance with the applicable harmonized
technical specification, as foreseen by the manufacturer:

Usage ou usages prévus du produit de construction, conformément à la spécification technique
harmonisée applicable, comme prévu par le fabricant:

Type, batch or serial number or any other element allowing identification of the construction product as
required under Article 11(4) of the CPR:

Numéro de type, de lot ou de série ou tout autre élément permettant l’identification du produit de
construction, conformément à l’article 11, paragraphe 4:

4.

Purchase, Sales and Sevices
17, Duerfstrooss
L-9647 DONCOLS

5.

6.

7. Dans le cas de la déclaration des performances concernant un produit de construction couvert par une
norme harmonisée:
In case of the declaration of performance concerning a construction product covered by a harmonized
standard:

System or systems of assessment and verification of constancy of performance of the construction
product as set out in CPR, Annex V:

Le ou les systèmes d’évaluation et de vérification de la constance des performances du produit de
construction, conformément à l’annexe V

Le cas échéant, nom et adresse de contact du mandataire dont le mandat couvre les tâches visées à
l’article 12, paragraphe 2:
Where applicable, name and contact address of the authorised representative whose mandate covers the
tasks specified in Article 12(2):

Name, registered trade name or registered trade mark and contact address of the manufacturer as
required under Article 11(5):

NBN EN 14915:2006

FRUYTIER GROUP

-

1

Nom, raison sociale ou marque déposée et adresse de contact du fabricant, conformément à l’article 11,
paragraphe 5:

NBN EN 336
NBN EN 338



8.

Durabilité conférée par traitement

Strength class

Durability  conferred by treatment

Emission formaldéhyde

Perméabilité à la vapeur
Water vapour permeability

D-S2-D0

NPD

< 5

65

0,16

NPD

Traité

Performances déclarées :
Declared performance

Caractéristiques essentielles

Species

Emission de substances dangereuse
Emission of dangerous substances

Product of treatment
Procédé de traitement
Process of treatment
Rétention [kg/m3]

Durabilité naturelle
Biological durability

Produit de traitement

Release of formaldehyde
Présence pentachlorophenol [ppm]
Content of pentachlorophenol

Conductivité thermique [m2.K/w]
Thermal conductivity

Humidité [%]
Moisture content
Densié [kg/m3]
Density

Reation to fire

EPICEA (PCAB)

wet

330-680

Normes
Norms

Réaction au feu

Performances
PerformancesEssential characteristics

Essence

Classe de résistance

7,3

 NBN EN 13556

0

 NBN EN 13501-1:2007 + A1

NBN EN 717-1, NBN EN 717-2

NBN EN ISO 12572:2001

NBN EN 12664

NBN EN 350-2

ATG 12/2347

AUTOCLAVE NBN EN 15228
ATG 12/2347

3 EN 335-2

WOLMANIT CX 10

9.

Bloch Nathanaël, Quality Manager

Authorised Signatory

The performance of the product identified in points 1 and 2 is in conformity with the declared
performance in point 8.

La présente déclaration des performances est établie sous la seule responsabilité du fabricant identifié
au point 4.
This declaration of performance is issued under the sole responsibility of the manufacturer identified in
point 4

Signé pour le fabricant et en son nom par:

Les performances du produit identifié aux points 1 et 2 sont conformes aux performances déclarées
indiquées au point 8.

Classe de pénétration
Penetration class
Agents biologiques
Biological agents

Process of treatment
Rétention [kg/m3]
Retention 7,3

NP1

FONGICIDE, INSECTICIDE, TERMITE

NBN EN 351-1

AUTOCLAVE NBN EN 15228
ATG 12/2347


